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“FIGURED DIRHAMS of the ANATOLIAN SELJUQS”-
ON DOGER and BAFA MINTS

It would be unnecessary for us to make interpretations about the book
“"Anadolu Selguklu Figlirlii Dirhemleri” published as a joint study by our
numismatist friends Giiltekin Teoman, Ustiin Erek and Erol Olcas from
[zmir in 2009, if we had not published some coins belonging to the early
period of Menteshe Principality” before.

In our article, “The Coins of Early Period of Principality of Menteshe and
The Two New Mints: Finike and Makri”, besides some coins struck at
Milas, we also published some coins struck at Finike that were
previously unknown and coins struck at Makri with or without figure that
were read erroneously. When the book about the figured coins of
Seljugs belonging to the same period and mints was published, we
observed some coins struck at Déger and Bafa - which gave the
impression that we were not able to determine their existence before or
misjudged. Thereupon, we considered necessary to examine both our
article and the new published book in detail.

The quite high print quality of the book made it easier to study the coins.
Although we do not completely agree with the determinations in the
book, we consider it significant due to the fact that all the dirhams were
studied together and lots of different examples and the differences in
detail were given. However, basic differences on the coins must be
considered during a typological study. We do not agree that even the
smallest detail should be classified as a separate type.

Although the book we are about to criticize, we consider the human
head depicted dirham® and lion-sun figured one® struck in the name of
Ghazan Mahmud quite significant. Because there is no determined coin
belonging to Ghiyath al-Din Mas’ud Ill, we accept the assertion relating
the human head depicted dirham struck in 699 to him as an assumption.

When the book is examined in detail, many fine and poor aspects can be
observed to write about. However, our principal objection is about the
Déger and Bafra mints that were put forth for the first time. We think that
both mints were misjudged by the authors and there are no such mints.
Considering the coins published by us before, we will examine below in
detail both mints that are claimed to be in existence.

' Teoman, Erek and Olcag 2009.
* Perk and Oztiirk 2007, p.1-50.
* Teoman, Erek and Olcas 2009, p.13, coin no.001.
Y Teoman, Erek and Olcas 2009, p.22, coin no.009.
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“ANADOLU SELCUKLU FIGURLU DIRHEMLERI”-
DOGER ve BAFA DARP YERLERI UZERINE

Eger daha 6nce Mentese Beyligi'nin erken donemlerine ait bazi sikkeler
yayinlamamis olsaydik', 2009 yilinda Izmir'li nimismat arkadaslarimiz
Giiltekin Teoman, Ustiin Erek ve Erol Olcas’'in ortak gallgmam olarak
yayinlanan “Anadolu Selguklu Figtrla Dirhemleri” kitabi hakkinda fazla
bir yorumda bulunmak geregini duymayabilirdik.

“Mentese Beyligine ait erken dénem sikkeler ile iki yeni darp yeri: Finike
ve Makri” isimli makalemizde Milas darpli bazi sikkelerle birlikte daha
6nceden bilinmeyen Finike ile yanlis olarak okunan Makri darph figlrl{
ve figlirsiiz bazi sikkeleri de yayinladik. Ayni déneme ve darp yerlerine
ait figlrlh Selcuklu dirhemleri hakkindaki kitap yayinlandiginda ise
burada bizim varligini daha o6nce tespit edemedigimizi veya yanls
degerlendirme yaptigimizi dusiundiren Doger ve Bafa darpl bazi
sikkelerin yer aldigini goérdik. Bunun Gzerine hem tekrardan kendi
makalemizi ve hem de yeni yayinlanan kitabi detayl sekilde inceleme
gerekliligi duyduk.

Kitabin baski kalitesinin oldukga yilksek olmasi sikkeler (zerinde
calismayr c¢ok kolaylastirmistir. Yapilan tespitlere tam olarak
katilmamakla birlikte figlrld dirhemlerin toplu olarak ele alinarak,
bunlarla ilgili birgok érnek verilmis olmasini ve tamamen detaya inilerek
farkliliklarin ortaya konulmasini onemli bulmaktayiz. Ancak tipoloji
calismasi yapilirken sikkeler Gzerindeki temel farkhliklar dikkate
alinmahdir. En kiguk ayrintinin dahi ayrn bir tip olarak ele alinmis
olmasini dogru bulmamaktayiz.

Yapacagimiz elestirilere karsilik kitapta yer alan insan basi betimlemeli
dirhemle® Gazan Mahmud adina darp edilen ve lizerinde aslan-glines
figurit bulunan dirhemi® oldukgca &nemli bulmaktayiz. Tabi ki 699
tarihinde darp edilen insan basi betimlemeli dirhemin bugiine kadar
herhangi bir sikkesine rastlanmayan lll. Giyaseddin Mesud’a ait oldugu
iddiasi sadece bir varsayim olarak goérilmelidir.

Detaya inildiginde kitabin iyi ve kétl yanlarini hakkinda yazilabilecek ¢ok
fazla sey bulunabilir. Ancak bizim en temel itirazimiz ilk kez ortaya
konulmus olan D&ger ve Bafa darp yerleriyle ilgilidir. Her iki darp yerinin
de kitabin yazarlan tarafindan yanlis degerlendirildigi ve gercekte bu
darp yerlerinin mevcut olmadigr diasuncesindeyiz. Oldugu iddia edilen

! Perk ve Oztiirk 2007, 5.1-50.

* Teoman, Erek ve Olcasg 2009,

* Teoman, Erek ve Olcas 2009, 5.13, sikke no.001,
* Teoman, Erek ve Olcas 2009, 5.22, sikke no.009.
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1-DOGER (DOGHER) or FINIKE?

The writing styles of the mints on the coins struck in Finike can be seen
below. The illustrations are from the coins in our book, “Anatolian Coins
Monographies 1", and the numbers under the illustrations are the
numbers® of the coins in the article concerned with the subject.

The picture of the mint that is considered to be Déger placed below as
seen on the coin®.

When the writing styles of the mint on the coin no. 1 and the mint
asserted Déger are compared, it will be realized they are almost
identical. The only difference between them is that the one with a mint
asserted as Déger is open to different interpretations, because of the
distances between letters made erroneously by the engraver. Below on
the left is the drawing of the mint that is thought as Déger and on the
right is the recreated drawing of the coin no. 1 made by widening the
space between the letters placed together.

T ANe

As it can be seen, both drawings are quite similar. The two coins
considered as struck at Dé6ger mint and the coins with lions struck at
Finike share completely the same typology’. On the other hand, as the
authors of the book about the figured Seljuqid dirhams stated, Déger is a
village today®, considering lack of information, the possibility of coin
strike activity here in the Medieval seems unlikely. Consequently the

* For the pictures of the coins struck at Finike of which the mint is drawn see Perk and Oztiirk
2007, p.9-13.
 The mint picture is taken from Teoman, Erek and Olcay 2009, p.113, coin no. 151 by scanning.

" Teoman, Erek and Olcag 2009, p.113-114, coin no.151-152. The coins no. 835 and 86 -placed in
the same book and considered as struck at Bafa- indicate this tvpe is not used only in Finike.
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her iki darp yerini de daha once tarafimizdan yayinlanmis olan sikkeleri
de gbz 6nune alarak asagida detayli olarak inceleyecegiz.

1-DOGER mi, FINIKE mi?

Asagida Finike darpl sikkeler Uzerinde goérulen darp yeri yazilislar toplu
halde go6rulmektedir. Cizimler “Anadolu Sikke Monografileri |I”
kitabimizda yer alan sikkeler Gzerinden yapiimis olup, ¢izimlerin altinda
yer alan numaralar kitabimizda bu konuyla ilgili makaledeki sikkelerin
sira numaralarndir®.

Asagida ise Déger oldugu dasinidlen darp yerinin sikke Gzerinde
goruldigi sekliyle resmi yer almaktadir®.

1 no'lu sikke Uzerinde gorilen darp yeri yazilisina bakildiginda Doéger
olarak dusunllen darp vyeri yazilisiyla neredeyse ayni oldugu
gorilecektir. Aradaki tek fark darp yerinin D6ger oldugu iddia edilen
sikkede hakkak tarafindan harflerin aralarinin hatali olarak acik
birakilmis olmasi dolayisiyla, okunusunun da farkli dederlendirmeye
acik olmasidir. Asagida ise solda Doger oldugu diusintlen darp yerinin
cizimi ile sagda 1 no’lu sikke Uzerinde goriulen darp yerinin harflerin arasi
acllarak tarafimizdan yeniden olusturulan gizimi birlikte yer almaktadir.

T Ne

Gorilecegdi gibi iki ¢izim birbirine oldukga benzemektedir. Ayrica darp
yerlerinin Do&ger oldugu duastndlen iki sikke Finike darph aslani
sikkelerle tamamen ayni tipolojidedir’. Ote yandan figirlil Selguklu
dirhemleri hakkindaki kitabin yazarlarinin da belirttigi gibi D6ger hali

: Darp yeri gizimleri yapilmis olan Finike darph sikke resimleri igin bkz.Perk ve Oztiirk 2007,
5.9-13.

f Darp veri resmi Teoman, Erek ve Olcas 2009, s.113, sikke no.151 den taranarak alinmistir.

" Teoman, Erek ve Olcas 2009, s.113-114, sikke no.151-152. Aym kitapta yer alan ve darp yeri
Bafa olarak degerlendirilen 85 ve 86 no’lu sikkeler bu tipin sadece Finike'de kullamlmadigim
gostermektedirler, '
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mint named as Ddéger was interpreted erroneously, considering the
information it seems more reasonable to accept the mint as Finike.

2- BAFA or MAKRI (MAKRI)?

The writings of mint on the coins struck in Makri are as seen below. The
drawings are based on the coins from our book “Anatolian Coin
Monographies 1", similar to the coins struck in Finike. The numbers
below the drawings are the numbers of the coins in the article concerned
with the subject.’ It is remarkable that the writing style on the coin no. 20
could not be observed on the other coins, which means the same mint
was written in different styles.

Wb VOl e AL
U1 R | S 1 SV | |
<\

20

As it can be seen in the first group "mim", the first letter of Makri is
prominent on some coins, while on some of the coins, it is written in a
way that could be read differently. In the light of this erroneous writing
style that is seen generally on figured dirhams, the mint had been read
Bafa instead of Makri'®. Because of this erroneous writing, the mint was
considered as Bafra before'".

Y Teoman, Erek and Olcag 2009, piil

? For the pictures of the coins struck at Makri that were drawn see Perk and Oztiirk 2007, pl5-
34.

" Teoman, Erek and Olcas 2009, p A5 The authors of the book insist on using Megri instead of
Makri in order to strengthen their hypothesis. Because the second letter is "elif” in the writing of
the mint on the coins, the reading must be Makri. In Kipert's maps, even at the end of the 19th
century, it can be observed that the location is called Makri (see picture 1). Makri, Magri. Mekri,

Megri or Megri are the names used for Fethive from different sources; Akbayar 2001, p.112.

When the writings of the similar location names under the Ottoman rule are considered, it can be
observed that the "kaf" letrer is used after the "mim" letter; Piri Reis, facsimile edition, p.790-
791. In the text and map concerned with the region, the name of the port is written as & =, In
the text part it is recorded that the non-Muslim groups called here Makri s _As (see picture 2 and
3); Wittek 1944, p.1-2. Paul Wittek cited that the town was called Cun Makri s_5s 55> in the

geography of Ebu-l Fida.

"' Hinrichs 1992; see also Erkiletlioglu and Giiler 1996.
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hazirda bir kéydir® ve elde daha fazla bir bilgi olmadigindan ortagagda
burada sikke darbi yapiimis olmasi bizce mumkin gézikmemektedir.
Sonug¢ olarak Doger olarak adlandinlan darp yeri yanhs olarak
degerlendirilmistir. Finike olarak kabul edilmesi eldeki veriler acisindan
daha uygundur.

2-BAFA mi, MAKRI mi?

Makri darpl sikkeler tzerindeki darp yeri yaziliglan asagidaki gibidir.
Finike darpl sikkelerde oldugu gibi cizimler “Anadolu Sikke Monografileri
I” kitabimizda yer alan sikkeler {izerinden yapilmis olup, c¢izimlerin
altinda yer alan numaralar kitabimizda bu konuyla ilgili makaledeki
sikkelerin sira numaralandir®. Burada dikkati ceken 6zellik 20 no'lu sikke
tzerinde goérulen yazim tarzinin diger sikkelerde gorilmemesidir. Yani
ayni darp yerinin iki farkl sekilde yazilmasi s6z konusudur.

WOb Yol ey L
21 SR | R | ARV | |
AW

20

Gérilecedi Uzere birinci grupta Makri yazarken ilk harf olan “mim” bazi
sikkeler tizerinde tam olarak belirgin olmasina ragmen, bazi sikkeler
tzerinde kelimenin farkli okunmasina yol agacak sekilde yer almaktadir.
Genellikle figurla dirhemler tGzerinde goziiken bu hatali yazim tarzmdan
yola cikilarak, darp yeri Makri degil de Bafa olarak okunmustur™. Bu

4 Teoman, Erek ve Olcas 2009, s.111.

? Darp veri gizimleri yapilmis olan Makri darph sikke resimleri i¢in bkz.Perk ve Oztiirk 2007,
5.15-34,

" Teoman, Erek ve Olcas 2009, s.15. Kitabin yazarlan kendi tezlerini kuvvetlendirmek igin
Makri igin 1srarla Megri kelimesini kullanmaktadirlar. Sikkeler iizerinde darp yeri yazilirken
ikinci harfin “elif” olmasi dolayisivla okunusun Makri olmasi gerekmektedir. Kiepert'in
haritalarinda 19.yilizyvilin sonlarinda dahi buraya Makri denildigi goriilmektedir (bkz.Resim 1).
Makri, Magri, Mekri, Megri veya Megri farkh kaynaklarda Fethiye i¢in kullamlan isimlerdir;
Akbayar 2001, s.112. Osmanh egemenligi altnda bulunan benzeri isimli yerlerin yazihglarina
bakildiginda bu kelimeyi yazarken “mim™ harfinden sonra “kaf” harfinin kullanildigi goriilebilir;
Piri Reis 2002, upk: basim, 5.790-791. Bolgeyle ilgili harita ve metinde limanin adi s_== seklinde
yazilmistir. Metin kisminda kefere tayfasinin buraya Makri s % dedigi kayithdir (bkz.Resim 2
ve 3); Wittek 1944, s.1-2. Paul Wittek, Ebu’l-Fida cografyasinda kasabaya Cun Makri s 2« s>
denildigini aktarmaktadir.
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When the coins are examined besides the writing of the mints, the
relations between the dies must be considered as well. When the coins
published by us are examined, it will be observed that the reverse dies
of the coins no.18, 19, 26 and 36 are the identical’>. On obverse of the
coins no.18, 19 Makri is engraved -as seen on the coin no. 20- with
“‘mim, elif, kef, ra, ye” as s_S, but on the coin no. 26 it is observed as
‘mim, elif, kaf, ra” 8. The mint on the coin no. 36 is missing.
Considering these connections, the coins struck by the same reverse die
have the same mint —Makri- on their obverse, but engraved with a
different combination.

Moreover, the motif seen below is placed at the upper part of the reverse
of the coins no. 18, 19, 24, 26, 27, 28, 29, 30, 31, 32, 33 and 36. In
addition to the same reverse die, this determination also supports a
second connection between the coins.

s A

From 698 to 702" Makri was written with the letters “mim, elif, kaf, ra”.
On the coins struck in 702 a second combination with “mim, elif, kef, ra,
ye” appeared. If this combination did not exist, it would be almost
impossible to read the Makri mint correctly. Thereupon, we have to
admit that when the coins are put in an order, it would be suitable to put
the coins written with the second combination -from the group struck in
702- in the end in order to follow the history and die connections. As an
exception, the mint is engraved as 2« on the coin no. 35.

The possibilities, that the dies could be moved or the coin strike from
one single mint for different locations, are mentioned from time to time.
But we have no information to assert and prove them. On the contrary,
the coins that the “mim” letter is seen clearly on them and die
connections, make us think the opposite. Considering the existing
examples, we observed that on the lion-sun figured coins, the Makri
writing is identical with the first style. It is obvious that the works ignoring
the dirhams without any figure may result in erroneous conclusions.

Bafa, as the authors of the book on figured Seljuqid dirhams stated, is a
village that we do not know where it is today and according to a record
from the 16" century, there were only 79 houses there even at that

'* Perk and Oztiirk 2007, p.23, 29 ve 34. It was written erroneously that the reverse of the coin
no. 26 has the same die with no. 17. The correct one is the reverse die of coin no.18. We
apologize and correct our mistake.

' In owr work, we determined the coins struck in 698, 700, 702 and 703 for Makri mint. For the

Sigured coins struck in 701 see Teoman, Erek and Olcay 2009, p.54-56, coins no. 069-073,
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hatali yazim sebebiyle ayni darp yeri daha &6énce de Bafra olarak
degerlendirilmistir'”.

Sikkeleri incelerken sadece darp yeri yazilislarina degil kaliplar arasi
iliskilere de bakmak gerekmektedir. Tarafimizdan daha 6énce yayinlanan
sikkelere baktigimizda 18, 19, 26 ve 36 no'lu sikkelerin arka yuz
kaliplarinin birbirinin ayni oldugu gérilecektir’?. 18 ve 19 no'lu sikkelerin
o6n yuzleri tizerinde Makri, 20 no’lu sikke Gzerinde goruldagu gibi “mim,
elif, kef, ra, ye" olarak < _Sl seklinde kazinmisken, 26 no'lu sikke
uzerinde “mim, elif, kaf, ra’ olarak _is seklinde gérulmektedir. 36 no’lu
sikkede ise darp yeri kesiktir. Bu iliskilerden yola cikarak, ayni arka yuz
kalibiyla darp edilmis sikkelerin 6n yuzleri Gzerindeki darp yerinin -Makri-
ayni, ancak farkl terkiplerde kazinmis oldugu sonucunu ¢gikarmaktayiz.

Ayrica 18,19, 24, 26, 27, 28, 29, 30, 31, 32, 33 ve 36 no’lu sikkelerin
arka ylzl Uzerinde (st tarafta asagida gorilen motif yer almaktadir.
Yaptigimiz bu tespit de sikkeler arasinda ayni arka yluz kalibi disinda
ikinci bir baglanti daha olusturmaktadir.

-fm“‘w

Makri, 698 tarihinden 702 tarihine kadar'® “mim, elif, kaf, ra" harfleriyle
yazilirken, 702 tarihinde darp edilen sikkelerde “mim, elif, kef, ra, ye”
harflerinin kullanildi§: ikinci bir terkip daha ortaya ¢ikmistir. Zaten bu
terkip olmasaydi Makri darp yerinin tarafimizdan dogru olarak okunmasi
da pek miumkin olmayacakti. Buradan yola c¢ikarak itiraf etmemiz
gerekir ki, sikkeleri siralarken 702 tarihli sikkelerden darp yeri iKinci
terkipte yazilmis olanlari daha sonlarda vermek, tarih ve kalip iligkilerini
takip etmek agisindan daha uygun diisecekti. istisnai bir durum olarak
703 tarihli 35 no'lu sikkede darp yeri i seklinde kazinmistir.

Kaliplarin bir darp yerinden baska bir darp yerine tasinmis olabilecegi
veya tek bir darphanede farkli yerler icin sikke darbi yapilabilecegi
zaman zaman dile getirilmektedir. Ancak Uzerinde calistigimiz sikkeler
icin bunu iddia ve ispat edebilecek herhangi bir bulguya sahip degiliz.
Aksine tzerinde “mim” harfinin net olarak gérilebildigi sikkeler ve kalip
iligkileri aksi yonde dusunmemizi gerektirmektedir. Elimizdeki
orneklerden yola c¢iktigimizda Makride darp edilen aslan-gunesli
sikkelerde darp yerinin tamamen birinci tarzda yazilmis oldugunu

"! Hinrichs 1992; ayrica bkz. Erkiletlioglu ve Giiler 1996.

'2 perk ve Oztiirk 2007, 5.25, 29 ve 34. 26 no’lu sikkenin arka yiizii i¢in yanhshkla 17 no’lu sikke
ile aym kahp oldugu vazilmistir. Dogrusu 18 no’lu sikke ile aym kalip olacaktir. Hatamiz
diizeltiyor ve dziir dilivoruz. _

¥ Kendi yaptigimiz galismada Makri darp yeri igin 698, 700, 702 ve 703 tarihli sikkeleri tespit
edebildik. 701 tarihli figiirlii sikkeler igin bkz. Teoman, Erek ve Olcas, 5.54-56, sikke no.069-073.
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time'. Consequently, coin strike activity in Bafa is quite an assertive
assumption to mention.

As a result, our statements on Déger are valid for Bafa as well. There
are no coins with or without figure struck in the name of Seljuqgid Sultans
written as Ddger or Bafa on them in the territory of the Menteshe

Principality. The location asserted as Dédger is undoubtedly Finike, while
Bafa is Makri.

" Teoman, Erek and Cleag 2009, p.15.
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goruriz. Figurli olmayan dirhemleri géz ardi ederek yapilan calismanin
hatali sonuglara yol acabilecegdi ortadadir.

Bafa, figirli Selguklu dirhemleri hakkindaki kitabin yazarlarinin da
belirttigi gibi su anda yerini bile bilmedigimiz ve 16. yuzynldakl bir kayda
gore o tarihte dahi sadece 79 haneye sahip olan bir koydur'. Dolayisiyla
burada sikke bastiriimis oldugunu sdylemek oldukg¢a iddiali bir varsayim
olmaktadir.

Sonu¢ olarak D6ger hakkinda soylediklerimiz Bafa darp yeri igin de
gecerlidir. Mentese Beyligi topraklarinda Selguklu Sultanlari adina darp
edilmis figurli veya figlrsuz sikkeler tzerinde Doger ve Bafa yazan
herhangi bir sikke bulunmamaktadir. Déger oldugu iddia edilen darp yeri
hi¢c kuskusuz Finike, Bafa ise Makri'dir,

14 Teoman, Erek ve Olcas 2009, s.15.
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Resim 1: 1883'te Henri Kiepert tarafindan hazirlanan Osmanli
imparatorlugu’nun Asya Vilayetleri isimli 1:1.500.000 6lgekli haritanin
Makri'yi icine alan kismi.

Picture 1: The part involving Makri of the map prepared by Henri
Kiepert in 1883 as “Provinces Asiatiques de 'Empire Ottoman” with

a scale of 1:1.500.000.
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Resim2: Piri Reis'in iblis kiyilari ve Magri limanini gdsteren haritasindan
bir detay
Picture 2: A detail from the map of Piri Reis that reveals Iblis coasts
and Magri Port.
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Resim 3: Piri Reis'in Kefere tayfasinin Magri limanina Makri dedigini
anlattig! kisim.

Picture 3: The part of the text Piri Reis cited that the non-Muslim group

called the port Makri instead of Magri.
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